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1. Загальні положення 

Додаткове вступне випробування зі спеціальності 035 Філологія (галузь 

знань – 03 Гуманітарні науки) для здобувачів третього (освітньо-наукового) 

рівня вищої освіти  спрямовано на з’ясування рівня професійної філологічної 

підготовки вступників (у разі вступу на перехресну спеціальність). Такий 

іспит дозволяє визначити можливість вступника навчатись на третьому 

(освітньо-науковому) рівні вищої освіти за освітньо-науковою програмою 

«Філологія», що реалізується у Херсонському державному університеті.   

Іспит проходить у формі співбесіди. За результатами складання 

додаткового іспиту комісія рекомендує/не рекомендує до вступу за 

спеціальністю 035 Філологія на третій освітньо-науковий рівень вищої 

освіти.  

Іспит складається з таких блоків: лінгвокраїнознавство, граматика, 

лексикологія, стилістика.   

Програма додаткового вступного іспиту зі спеціальності 035 Філологія  

для вступу в аспірантуру розроблена відповідно до освітньо-наукової 

програми підготовки аспірантів для здобуття освітньо-наукового рівня 

доктора філософії PhD згідно з правилами прийому до аспірантури 

Херсонського державного університету, які були затверджені вченою радою 

ХДУ. 

Організація та проведення додаткових вступних випробувань 

відбувається у порядку визначеному у Правилах прийому до аспірантури 

Херсонського державного університету. 

Результат додаткового фахового вступного іспиту  оцінюється за 

шкалою рекомендовано/не рекомендовано до вступу. 

Під час проведення вступного іспиту не допускається користування 

електронними приладами, підручниками, навчальними посібниками та 

іншими матеріалами, якщо це не передбачено рішенням Приймальної комісії.  
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Зміст програми додаткового вступного випробування зі спеціальності 

035 Філологія 

 

 

Лінгвокраїнознавство 

 

1. Мовна картина світу;  

2. Фонові знання та їх мовні репрезентанти; 

3. Реалії в мові та культурі; 

4. Відбір та коментування реалій; 

5. Географічні реалії. 

6. Етнографічні реалії;  

7. Суспільно-політичні реалії; 

8. Реалії системи освіти, релігії та культури; 

9. Культурно-історична мінливість мови та мовлення; 

10. Ономастичні реалії. 

 

Лексикологія 

 

1. Фундаментальні засади лексикології. 

2. Структурні методи дослідження лексики. 

3. Слово. Поняття та значення. Види значень.  

4. Морфологічні засоби словотвору. 

5. Словоскладання і скорочення. 

6. Семантико-синтаксичні способи словотвору. 

7. Семантичні класи слів в англійській та українській мовах. 

8. Вільні і сталі словосполучення. Фразеологізми: види, 

характеристика значень. 

9. Синонімія. Антонімія. Омонімія. 

10. Етимологічна характеристика словникового складу сучасної 

англійської та української мов. 

 

Граматика 

 

1. Історія типологічних досліджень; методи типологічного аналізу;  

2. Граматичні значення;  

3. Граматичні засоби вираження відношення до виконаної дії; 

4. Передавання модальності; 

5. Конверсивні перетворення; 

6. Граматична та смислова структура простого речення; 

7. Структура складнопідрядних речень; 

8. Наказовий та умовний спосіб. 
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Стилістика 

 

1. Предмет, цілі та завдання стилістики. 

2. Джерела англійської та української (російської) стилістик. 

3. Методи дослідження порівняльної стилістики.  

4. Основні та вихідні поняття стилістики (мова-мовлення-мовленнєва 

діяльність, інваріант-варіант, код-текст, парадигматика-синтагматика, 

опозиція-контраст, селекція-комбінація, норма, стиль, синоніми, їх 

типи, лексико-стилістична та синтактико-стилістична парадигма, 

стилістичний прийом та виразний засіб). 

5. Основні поняття порівняльної стилістики як галузі лінгвістичної науки. 

6. Фонетичні засоби стилістики (алітерація, асонанс, звукопис). 

7. Графічні засоби стилістики (відсутність сегментації тексту, моделі 

сегментації тексту, значуща відсутність фрагменту тексту, 

транспозиція графічної моделі тексту, особливі випадки графічної 

організації тексту). 

8. Поняття виразного засобу та стилістичного прийому на 

морфологічному рівні. 

9. Стилістичні прийоми використання морфологічних категорій різних 

частин мови (іменників, прикметників, займенників, дієприкметників, 

дієслів). 

10. Стилістична диференціація словникового складу сучасної 

англійської/української  (російської) мов. 

11. Стилістичні функції нейтральних слів. 

12. Стилістичний синтаксис. 

13. Поняття виразного засобу та стилістичного прийому на синтаксичному 

рівні. 

14. . Виразні засоби синтаксису (виразні засоби синтаксису, що базуються 

на редукції вихідної моделі речення, на її експансії та зміні порядку 

основних компонентів). 

15. Стилістичні прийоми синтаксису (стилістичні прийоми синтаксису, що 

базуються на взаємодії синтаксичних структур у контексті, на 

трансформації значення синтаксичних структур та на трансформації 

способів синтаксичного зв’язку.) 

16. Стилістична  семасіологія  

17. Поняття вторинної номінації та принципи перенесення найменувань. 

18. Фігури заміщення як виразні засоби семасіології (фігури кількості, 

фігури якості). Теорія метафори, типи метафори. 

19. Фігури суміщення як семасіологічні стилістичні засоби (фігури 

тотожності, фігури протилежності, фігури нерівності). 

20. Стилі мови, мовленнєвої діяльності та мовлення. 

21. Визначення функціонального стилю. Класифікація функціональних 

стилів.   
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Лінгвокраїнознавство 

Основна: 

1. Тарнопольський О.Б., Скляренко Н.К. Стандарти комунікативної 

поведінки у США: посіб. для студ. старш. курс., які вивчають 

англійську мову як спеціальність. Друге видання, виправлене і 

доповнене. К.: “Фірма “ІНКОС”, 2003. 208 с. 

2. Холодіна О.Д. Навчально-методичні вказівки з “Країнознавства” 

(Об’єднаного Королівства та США). Херсон.: Видавництво ХДУ, 2004. 

80 с. 

3. An Outline of American History. USA: US Information Agency, 1990. 

4. Britain's Monarchy. A Factual Guide. London, 2005. 

5. Britain's System of Government. London: Foreign and Commonwealth 

Office, 2005. 

6. Education in Britain. London: Foreign and Commonwealth Office, 2006. 

7. England: History, Geography, Culture. Kiev, 2006. 

8. McCarthy M., O’Dell F. English Vocabulary in Use. Cambridge: Cambridge 

University Press, 2005. 296 p. 

9. O'Driscoll James. Britain. Oxford: Oxford University Press, 2009. 

10. Oxford Guide to British and American Culture. Oxford: Oxford University 

Press, 2000. 600 p. 

11. People in Britain. London: Foreign and Commonwealth Office, 2006. 

12. Parliamentary Elections in Britain. London: Foreign and Commonwealth 

Office, 2004. 

 

Допоміжна: 

13. Дубенко О.Ю. Spotlight on the USA. Київ: Правда Ярославичів, 1998 

14. Дубенко О. Ю., Бойцан Л.Ф. Методичні рекомендації з теми “American 

Family”, Київ: КГПИИЯ, 1996 

15. Diana K. Collins Idiomatic Expressoins. NY. 1998. 

16. George Clack. Portrait of the USA.  NY. 1997 

17. Anna Maria Malkoc, Frank Smolinski, Thomas Kral. Celebrate! Holidays in 

the USA. Washington D.C. 2000. 

18. Elaine Kirn. About the USA. McHenry, Illinois: Delta Systems Co., Inc. 

1989. 

19. Ганецька Л.В., Дубенко О.Ю. Методичні рекомендації з теми „Музика 

у житті людини”. Київ: КГПИИЯ, 1996  

 

Інформаційні ресурси:  

20.  Методичні розробки до фільмів викладачами кафедри англійської 

мови та методики її викладання [Електронний ресурс] // Режим 

доступу: 

http://www.ksu.ks.ua/About/Institute/IForeignPhilology/ChairEngLang.aspx 

http://www.ksu.ks.ua/About/Institute/IForeignPhilology/ChairEngLang.aspx
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21.  British and American English [Електронний ресурс] // Режим доступу: 

http://www.englishclub.com/writing/spelling_american-english.htm. 

22.  http://englishclub.com. 

23.  Maps [Електронний ресурс]//Режим доступу: 

http://maps4pc.com/download. 

24. Test about UK [Електронний ресурс]//Режим доступу: 

http://my.englishclub.com/group/puzzleloversclub/forum/topics/quiz-life-in-

the-uk. 

25.  PLATINUM – 2000 (лінгафонний курс). 

 

 

Лексикологія 

Основна: 

1. Верба Л.Г. Порівняльна лексикологія англійської та української мов : 

посібник для перекладацьких відділень вузів. Вінниця : НОВА КНИГА, 

2003. 160 с. 

2. Гороть Є.І. Лексикологія сучасної англійської мови: Курс лекцій / 

Є.І. Гороть. Луцьк: РВВ «Вежа» Волин. держ.ун-ту ім. Лесі Українки, 

2007.144 с.  

3. Гороть Є.І. Notes on Modern English Lexicology / Нариси з лексикології 

сучасної англійської мови / Є.І. Гороть, С.В. Бєлова. Луцьк: РВВ 

«Вежа» Волин. держ.ун-ту ім. Лесі Українки, 2008. 372 с. 

4. Квеселевич Д.І., Сасіна В.П. Практикум з лексикології сучасної 

англійської мови: Навч. посібник. Вінниця: Видавництво “Нова Книга”, 

2001. 126 с.  

5. Мостовий М.І. Лексикологія англійської мови. Х.: Основа, 1993.        

256 с.  

6. Ніколенко А.Г. Лексикологія англійської мови – теорія і практика / 

А.Г. Ніколенко. Вінниця: Нова Книга, 2007. 528 с. 

7. Практикум з курсу лексикології англ. мови для студентів III курсу 

/уклад. І. Г. Анікеєнко, Л. Ф. Бойцан, Л. В. Ганецька. К. : КДЛУ, 1999. 

72 с. 

8. Раєвська Н.М. English lexicology. К.: Вища шк., 1971. 

9. Харитончик З.А. Лексикология английского языка. – Минск, Высшая 

школа, 1992. 

10.  Ganetska L. V. Lexi-Maker: Modern English Lexicology in Tables, Figures 

and Exercises / Людмила Васильевна Ганецкая. К. : Ленвіт, 2004. 96 с. 

11.  Ginzburg R.S. and others. A Course in Modern English Lexicology. M., 

1960. 

12.  Kovalenko G. Lexicology of the English Language: tutorial for students of 

higher educational establishmens. К.: Київський університет, 2011. 112 с.  

13.  Kuznetsova V.S. Notes on English Lexicology. Kyiv, 1996. 

14.  Rayevskaya N.M. English Lexicology. Kiev, 1990. 303 с.  

http://maps4pc.com/download
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15. Webster's Seventh New Collegiate Dictionary. - Toronto: Thomas Allen, 

1972. 

16. Wood F. English verbal idioms. L.: MacMillan, 1979. 

 

Допоміжна: 

17. Баранцев К.Т. Англо-український фразеологічний словник. К. : 

Радянська школа, 1969. 

18. Баранцев К.Т. Словник синонімів англійської мови. К. : Радянська 

школа, 1964. 

19. Гороть Є.І., Гончарук С.В., Малімон Л.К. та ін. Англо-український 

семантико-словотвірний словник. Луцьк : Вежа-Друк, 2014. 

20. Гороть Є.І., Василенко О.В., Єфремова Н.В. та ін. Українсько-

англійський словник ділової людини. – Луцьк : Вежа-Друк, 2014. 

21. Коваленко Г.М. Lexicology of the English Language / Ганна Миколаївна 

Коваленко. Київ, 2011. – 256 с. 

22. English Lexicology: theory and practice : навчально-методичний посібник 

з лексикології  англійської мови / А. А. Марчишина, Т. М. Петрова. 

Кам’янець-Подільський : Кам’янець-Подільський національний 

університет імені Івана Огієнка, 2008. 63 с. 

23. Longman Dictionary of ContemporaryEnglish. London : Pearson Education 

Limited, 2006. 

24. Oxford Advanced Learner’s Encyclopedic Dictionary. Oxford University 

Press, 1995. 

 

Інформаційні ресурси: 

26. http://www.btinternet.com/~ted.power/discuss.html 

27. http://www.everybodylovesenglish.com/english-discussion-topics.html 

28. http://www.eslflow.com/debateanddiscussionlessons.html 

29. http://www.englisch-hilfen.de/en/exercises_list/alle_words.htm 

30. http://www.learn-english-today.com/ 

31. http://www.englishclub.com/reading/ 

32. http://www.manythings.org/voa/stories/ 

33. http://www.speakoz.com/english-articles/ 

34. http://www.writefix.com/argument/topics.htm 

35. http://www.focusenglish.com/dialogues/conversation.html 

36. http://www.english-for-students.com/Moral-Stories.html 

37. http://oxforddictionaries.com/ 

38. http://www.macmillandictionary.com/ 

39. http://www.ldoceonline.com/ 

 

 

Граматика 

Основна: 

http://www.btinternet.com/~ted.power/discuss.html
http://www.everybodylovesenglish.com/english-discussion-topics.html
http://www.eslflow.com/debateanddiscussionlessons.html
http://www.englisch-hilfen.de/en/exercises_list/alle_words.htm
http://www.learn-english-today.com/
http://www.englishclub.com/reading/
http://www.manythings.org/voa/stories/
http://www.speakoz.com/english-articles/
http://www.writefix.com/argument/topics.htm
http://www.focusenglish.com/dialogues/conversation.html
http://www.english-for-students.com/Moral-Stories.html
http://oxforddictionaries.com/
http://www.macmillandictionary.com/
http://www.ldoceonline.com/
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1. Алєксєєва І.О. Курс теоретичної граматики англійської мови: 

навчальний посібник. Вінниця : Нова книга, 2007. 328 с. 

2. Блох М.Я. Теоретическая грамматика английского языка (A Course 

in Theoretical English Grammar). M., 2003. 121 с. 

3. Волкова Л.М. Теоретична граматика англійської мови: сучасний 

підхід. : навч.посібник. К. : «ОсвітаУкраїни», 2010. 256 с. 

4. Дородных А.И. Грамматика речевого общения. Харьков, Типография 

Харьков. ун-та, 1987. 109 с. 

5. Корунець І.В. Порівняльна типологія англійської та української мов. 

Навчальний посібник. Вінниця: Нова Книга, 2004. 464 с. 

6. Левицький А.Е. Порівняльна граматика англійської та української мов: 

підруч. для студ. вищ. навч. закл. Київ. нац. ун-т ім. Т. Шевченка. К.: 

Київський університет, 2008. 264 с. 

7. Морозова О.І. Теоретична граматика сучасної англійської мови / 

О.І. Морозова. Х. : ХНУ імені В.Н. Каразіна, 2010. 60 с.  

8. Раєвська Н.М. Теоретична граматика сучасної англійської мови. К.: 

Вища школа, 1976. 303 с. 

9. Старикова Е.Н. Проблемы семантического синтаксиса. К., Вища школа, 

1985.123 с.  

10. Ткаченко Л.Л. Теоретична граматика англійської мови: курс лекцій для 

студентів IV курсу напряму підготовки 6.020303. Філологія. Мова та 

література (англійська). Херсон: РВВ «Колос» ХДАУ, 2012. 80 с. 

11. Харитонов І.К. Теоретична граматика англійської мови : 

навчальний посібник. Вінниця : НОВА КНИГА, 2008. 352 с. 

12. Fries С. The structure of English. NY: Harcourt. Brace.1992. 

13. Ilyish B. The structure of modern English. L.: Просвещение, 1971. 

14.  Karamysheva I. Contrastive Grammar of English and Ukrainian languages: 

Textbook / Iryna Karamysheva. Vinnytsya: Nova Knyha Publishers, 2012. 

320 p.  

15. Sweet H. A new English grammar logical and historical. Oxford: Clarendon 

Press, 1998. 

 

Допоміжна: 

16.  Путіліна О.Л. Контрастивна граматика (українська й англійська мови). 

Синтаксис: навч. посіб. із курсу «Контрастивна граматика (українська 

й англійська мови). Синтаксис» для студ. спец. 6.020303 «Прикладна 

лінгвістика»; Донец. нац. ун-т. Донецьк : Ноулідж, Донец. від-ня, 2011. 

166 с. 

17.  Мирончук Т.А. Збірник вправ з порівняльної граматики англійської та 

української мов. К.: МАУП, 2005. 128 с.  
 

Інформаційні ресурси 

18.  https://www.englishpage.com/verbpage/verbtenseintro.html Перевіряємо 

знання часів англійської мови. 

19.  Морозова О. І. Теоретична граматика сучасної англійської мови: 

 

https://www.englishpage.com/verbpage/verbtenseintro.html
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матеріали до лекційного курсу та завдання для самостійної роботи.  

20.  Х.: ХНУ імені В. Н. Каразіна, 2010. 60 с. 

http://ekhnuir.univer.kharkov.ua/bitstream/123456789/5872/2/%d0%a2%d0

%b5%d0%be%d1%80%d0%b5%d1%82%d0%b8%d1%87%d0%bd%d0%b0

%20%d0%b3%d1%80%d0%b0%d0%bc%d0%b0%d1%82%d0%b8%d0%ba

%d0%b0.pdf  
 

 

Стилістика 

 

Основна: 

1. Єфімов Л.П., Ясінецька О.А. Стилістика англійської мови і 

дискурсивний аналіз : учбово-методичний посібник. Вінниц: Нова 

Книга, 2004. 240 с. 

2. Мороховский А.Н., Воробъева О.П., Лихошерст Н.И., Тимошенко З.В. 

Стилистика английского языка. К.: ВШ, 1991. 270 с. 

3. Мороховский А.Н. Стилистика английского языка. К.: Вища школа. 

1984. 247 с. 

4. Науменко А.М. Філологічний аналіз тексту (основи лінгвопоетики). 

Вінниця: Нова Книга, 2005. 416 с. 

5. Пелевина Н.Ф. Стилистический анализ художественного текста. Л.: 

Просвещение, 1980. 272 с.  

6. Петренко Н.В. Займенник у віршованих текстах американської поезії: 

когнітивно-семіотичний та лінгвосинергетичний аспекти: автореф. дис. 

на здобуття наук. ступеня канд. філол. наук: спец. 10.02.04 “Германські 

мови”. Харків, 2008. 20 с. 

7. Почепцов Г.Г. Синтагматика английского слова. К.: Вища школа. 1976. 

109 с. 

8. Crystal D., Davy D. 

Investigating English Style. London: Oxford University Press, 1974. P. 13-

14.  

9. Guiraud P. Immanene and Transitivity of Stylistic Criteria // Literary Style: 

A Symposium. London: Oxford University Press, 1971. P. 1-12. 

10. Halliday М., Hasan R. Cohesion in English. London: Longman, 1976. 374 p. 

11. Jakobson R. Linguistics and Poetics//Style in Language. Cambridge: 

Cambridge University Press, 1975. P. 350-360. 

12. Kukharenko V. A. A Book of Practice in Stylistics. Vinnytsya: Nova Knyga, 

2000. 160 p. 

13. Turner G. Stylistics. 

London: Penguin Books, 1973. 256 p. 

14. Ullmann St. Stylistics and 

Semantics. Literary Style: A Symposium. London: Oxford University Press, 

1971. P.P. 60-63, 109. 

http://ekhnuir.univer.kharkov.ua/bitstream/123456789/5872/2/%d0%a2%d0%b5%d0%be%d1%80%d0%b5%d1%82%d0%b8%d1%87%d0%bd%d0%b0%20%d0%b3%d1%80%d0%b0%d0%bc%d0%b0%d1%82%d0%b8%d0%ba%d0%b0.pdf
http://ekhnuir.univer.kharkov.ua/bitstream/123456789/5872/2/%d0%a2%d0%b5%d0%be%d1%80%d0%b5%d1%82%d0%b8%d1%87%d0%bd%d0%b0%20%d0%b3%d1%80%d0%b0%d0%bc%d0%b0%d1%82%d0%b8%d0%ba%d0%b0.pdf
http://ekhnuir.univer.kharkov.ua/bitstream/123456789/5872/2/%d0%a2%d0%b5%d0%be%d1%80%d0%b5%d1%82%d0%b8%d1%87%d0%bd%d0%b0%20%d0%b3%d1%80%d0%b0%d0%bc%d0%b0%d1%82%d0%b8%d0%ba%d0%b0.pdf
http://ekhnuir.univer.kharkov.ua/bitstream/123456789/5872/2/%d0%a2%d0%b5%d0%be%d1%80%d0%b5%d1%82%d0%b8%d1%87%d0%bd%d0%b0%20%d0%b3%d1%80%d0%b0%d0%bc%d0%b0%d1%82%d0%b8%d0%ba%d0%b0.pdf
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15. Vorobyova O. “The Mark on the Wall” and Literary Fancy: A Cognitive 

Sketch // Cognition and Literary Interpretation in Practice. Helsinki: 

Helsinki University Press, 2005. P. 201- 217. 

16. Yefimov L.,Yasinetskaya E. Practical Stylistics of English. Vinnytsya: Nova 

Knyga, 2004. 240 p. 

 

Допоміжна 

17. Арнольд И.В. Семантика. Стилистика. Интертекст. СПб: Изд-во Спб 

университета, 1999. 444 с. 

18. Балли Ш. Французкая стилистика. М.: Эдиториал, 2001. 394 с. 

19. Гальперин И.Р. Проблемы лингвостилистики // Новое в зарубежной 

лингвистике. М.: Прогресс, 1980. С. 5-34. 

20. Кубрякова Е.С. Номинативный акт и его когнитивнопрагматические 

аспекты // Когнитивные и коммуникативные аспекты английской 

лексики: Сб. науч. тр. МГЛУ. М., 1990. - Вып. 357. С. 9-14. 

21. Turner G. Stylistics. - London: Penguin Books, 1973. - 256 p. 

22. Yefimov L. Practical Stylistics of English. - Vinnytsya: Nova Knyga, 2004. 

240 p. 

23. The Encyclopedia of Language and Linguistics. Oxford; New York: 

Pergamon Press, 1994. Vol. 1-10. 

24. Glossary of Rhetorical and Stylistic Devices. Available: www. School 

House Books Home Page/Amazon.com 

25. The Virtual Classroom Glossary of Literary terms. Available: www. School 

House Books Home Page/ Amazon.com 

 

Інформаційні ресурси: 

26. Cognition. Available:http://en.wikipedia.org/wiki Cognition 

27. Bailey R. Cognitive Metaphor. Available: 

www.shakespeare.uk.net/joumal/jlleam/l_2/faailey.htm  

28. Bipin Indurkhya. Creativity in Interpreting Poetic Metaphor. Available: 

http://www.lehigh.edu/~interact/isi2003/ 

ISI%202003%20Web%20PapersInduii<hyaReader%20a'eativity.pdf 

29. Cognitive Blending. Available: http://en.wikipedia.org wiki/ Conceptual^ 

blending#column-one 

30. Cognitive Metaphor. Available; http://en.wikipedia.org wiki/ Conceptual_ 

metaphor#column-one 

31. Cognitive Poetics. Available: http://en.wikipedia.org wiki/ Cognitive_ 

Poetics#_note_0 

32. Cronquist. U. Traditional Stylistics and Cognitive Stylistics. Available: 

www.ucs.louisiana.edu/~cxrl 086/coglit/cronquist.pdf 

33. Deixis. Available: http://en.wikipedia.org/wiki Deixis#column-one 

34. Grady G. Blending and Metaphor. Available: http:/ marklumer.org/ 

blendaphor.htm 

35. Lakoff George. Available: http://en.wikipedia.org/vviki GeorgeJLakoff 

http://en.wikipedia.org/wiki
http://www.shakespeare.uk.net/joumal/j
http://www.lehigh.edu/~interact/isi2003/
http://en.wikipedia.org/
http://en.wikipedia.org/
http://en.wikipedia.org/
http://www.ucs.louisiana.edu/~cxrl
http://en.wikipedia.org/wiki
http://en.wikipedia.org/vviki
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36. George Lakoff. Cognitive Linguistics. Available: http:// 

www.clas.ufl.edu/ipsa/joumal/2001 lakoflO 1 .shtrnl 

37. George Lakoff. The Theory of Cognitive Models. Available: 

http://cogweb.ucla.edu/CogSci/Lakoff.html 

38. Landacker Ronald. Available: http://en.wikipedia.org/wiki/ 

Landacker_Ronald 

39. Poems with Alliteration. Available: www.veeceet.com/kids/ better.html 

40. Poems with Alliteration. Available:www.andromed.rutgers.edu/ 

jlynch/Terms 

41. Rhyming Poems. Available: www.gigglepoetry.com. 

42. Rhythm and Meter in English Poetry. Available: www.Meter.htm 

43. Stylistic Analysis. Available: www2.plymouth/ac/uk/ gateway_to-

study/England/ sty la.htm 

44. Stylistic Analysis. Available: www.mantex.co.uk/software/ eng 003/htm 

45. Stylistic Chapters. Available: www.upol.cz/resources/english STYLIS.htm 

46. Tasks of Stylistics. Available: www.c3.hu/nyelvor/period/1243/ abstrs.htm 

47. Turner Mark. Available: http://en.wakipedia.org/wiki/TumerJVIark 

48. The Spenserian Stanza. Available: www. Spenserian.htm 

49. Tsur R. Aspects of Cognitive Poetics. Available: http:/ cogprints.org/3 23 

9/01 /Aspects j3f_C0gnitive_P0etics.htm 

50. Tsur R. Some Aspects of Cognitive Poetics. Available: www. 2 

.bc.edu/~rich arad/lcb/fea/isur/cogpoetics .htm 

51. Tsur Reuven. http://en.wikipedia.org/wiki/Tsur_Reuven 

52. Tsur Reuven, the Full Professor in the Department of Hebrew Literature. 

Available: www.tau.ac.il/~tsurxx// 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

http://www.clas.ufl.edu/ipsa/joumal/2001%20lakoflO%201%20.shtrnl
http://cogweb.ucla.edu/CogSci/Lakoff.html
http://en.wikipedia.org/wiki/
http://www.veeceet.com/kids/
http://www.andromed.rutgers.edu/
http://www.gigglepoetry.com/
http://www.meter.htm/
http://www.mantex.co.uk/software/
http://www.upol.cz/resources/english%20STYLIS.htm
http://www.c3.hu/nyelvor/period/1243/
http://en.wakipedia.org/wiki/TumerJVIark
http://en.wikipedia.org/wiki/Tsur_Reuven
http://www.tau.ac.il/~tsurxx/
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4. Критерії оцінювання додаткового фахового вступного 

випробування 

 

 

Рекомендовано до вступу (складання фахового іспиту зі спеціальності): 

глибокий та повний аналіз/ абітурієнт добре знає теоретичні положення, має 

зрілість міркувань із теоретичних проблем, уміє охарактеризувати відповідні 

мовні явища, показати зв'язок теоретичного курсу з практикою. 

 

Не рекомендовано до вступу: досить поверхове викладення матеріалу або 

неповне розкриття суті даного мовного явища, абітурієнт відтворює лише 

деякі положення. 


